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EN MEDELTIDA ORGELVISA I ST. THOMAS­

ARKIVET I LEIPZIG 

TILL TOBIAS NORLIND VID HANS 50-ARSJUBILEUM 

Av PETER WAGNER (Fribourg) 

andskriften 371 i St. Thomaskyrkans arkiv i Leipzig 1
. 

en massangsbok med graduale och sekventiarium fran 
1300-talet, bevarar jamte andra historiskt vardefulla stycken 
pa nagra blad i borjan av boken ocksa en sang till orgelns 
lov, vilken torde harrora .fran 1100-talet. En vacker tillfallig­
het kunde man kalla det for, att denna alderdomliga orgel­
visa rakat bevai�as just i en bok, tillhorig den kyrka, varest 
flera arhundraden senare Joh. Seb. Bach forkunnade instru­
mentets lov.2 

Visans hemtrakt behaver icke vara St Thomas-stiftet, ty 
den finnes upptecknad · ocksa i en nagot yngre. handskrift i 
klostret Engelberg i Schweiz,. men har i dalig avfattning, 
blott ett par rader, forsedda med bokstavsnotering och dar­
for musikvetenskapligt foga givande. Anselm Schubiger offent­
liggjorde dikten i sina Musikalische Spicilegien (1876), s. 99 
ff. jamte tysk oversattning och bokstavsnoteringen, sadan den 
forelag i handskriften, med en transkription i moderna noter. 
Men i, Leipzig-handskriften star den fullstandigt utskriven, 
text saval som melodi i mycket god tradition och Hitt las-

1 Hittills har handskriften daterats till 1200-talet. Men da Helga-lekamens­
festen, vilken infordes forst 1264, redan ater.Einnes inne i gradualet pa sin 
liturgiska plats efter Trefaldighetssondagen men icke, som i de forsta hand­
skrifterna efter iestens instiftande, i ett bihang i slutet av boken, sa maste 
handskriften ovillkorligen hanforas till 1300-talet. Aven dess paleografiska 
karaldar tvingar oss till en sadan datering. 

2 Vill man fora liknelsen vidare, sa jamfore man var visa med det lov­
tal, som St. Thomasskolans rektor, Gessner, i sin Quintilianuskommentar 
agnar kantor Bach, Spitta, Bach II, s. 89. 
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bara, i koral- men icke i bokstavsskrift. Da nagon _romansk kalla icke f6religger for denna orgelvisa, torde man bora soka dess forfattare inom de tyska orgelvannernas krets; helt sakert var det nagon musik- och orgelkunnig kleriker. En hallpunkt for dateringen erbjuder omnamnandet av den diafo-. niska och organala stilen (dyaphonico modo et organico). Vi . ha ratt att gissa pa 1100-talet, eftersom forfattaren i en senare tid eljest sakert skulle ha omnamnt discantus. Darmed ma nu forhalla sig hur som helst, vi ha har i varje fall fram­f or oss det aldsta utf orliga litteriira och musikaliska prov pa 
r 

hanford uppskattning au orgeln, som overhuvud firrnes. 
I nedanstaende transkription av sangen i Leipzighand­skriften till var notskrift aro verser och ord med samma melodi stallda under varandra, logiska paustecken ha inskju­tits och verserna numrerats for att gora strukturen fullt tyd­lig. b-fortecknen_ aro i enlighet med originalet. Daremotlamnar jag ur rakningen varianterna i Engelbergtexten; de utgoras endast av tillfalliga omkastningar av verser och ord, varjamte ·uagra uttryck ha ersatts av andra; dar saknas ver­serna 16 och 16 a. Med hansyn till de melodiska varianterna har Schubigers antagande (s. 93, anm.) visat sig riktigt, nam­ligen, att det djupa C over de sista stavelserna i ludentem_ -0ch docentem (Leipzighandskr. har har canentem) maste vara felaktigt:. Leipzighandskriften har det hogre c. I strof 3 har Schubiger en annan vandning. Vad angar rytmiseringen i min transkription, · har jag atergivit koralnotskriftens punctum med attondelsnoten. Men da det har icke galler en metrisk utan rytmisk dikt, far man inte utfora alla attondelsnoterna matematiskt lika. langa. I detta fall torde man·komma kom­ponistens. intentioner narmare, om man hellre later leda sig av accentfoljden an av ett utom texten liggande taktschema .. Endast de accentuerade slutstavelserna i verserna, vilka sta­velser alldeles givet aro menade som longae, ha forlangts och atergivits med fjardedelsnoter. Vid akatalektiska, kvinnliga versslut har den sista accentstavelsen forsetts med en fjarde­delston, emedan har en forlangning av den sista, obetonade stavelsen slrnlle vara onaturlig; man jamf6re de sista ver­serna. 
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1. Au-di cho-rum or-ga-ni�cum, in-stru-men-tum mu-si-cum, 2 • .  Ga­

la. Mo-der�o-rum ar-ti-fi-cum, do--ou.--men-bnn me-li-cum. 2a. Lu:.. 

� J J' l) ½' v oH, P- !YP�r 
nen-tem lu-.de-re. a--ma-bi-li-ter; 
den-tem ca-ne-re lau-da-bi-li-ter. 
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ter, u-ti-li-ter 9 4. Ci-e-o� per-sua-de-o hie at-ten-de-re. 
ter, hu-mi-li-ter. 4a. Ju-beo, com-mo-ne-o haec 

brt1 PJDPll t,P�PPj 1 ,)Jip · 5. :Mu-si-ce mi-li-tes, te ha-bi-
appren-de-re, men-ti fi-ge-re-5a. u.,.,..sum ex-er�ci-tes, ar-tem u--
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li-tes 6. Ha-bi-lem cor-po-re te prae-be-as, 
si-tes. 6a. Fa-ci-lem P.ec-to-re te ex-hi-be-as. 7. 
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Folli-bus pro-vi-de-as, be-ne flan-tes ha-be-as, i-sta ne prae-te-
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re-as, di-li-gen-ter ca-ve-as. 8. His prae-ha-bi-tis so-num e-li-
. Sa. Mo-dum perfi� 
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ce o.oc-tas o.1-g1--c1s. 9. Gra-vis chO-rus succi.-nat, 
ce neu-mts placi-tis. 9a. qui so-no-rus bucci-nat. lO. Vox a-cu-

Byggnaden hos denna dikt har sekvensens struktur till historisk f6rutsattning, blott att sekvensformen har ar till­lampad med ratt stor frihet, i det att motstroferna oftast saknas; det ar val alltsa har fraga om en "forvildad" sekvens. 1 

Versmattet ar den rytmiska trok.en rned genomfort rnanliga -strofslut, i strof 15 uppenbara sig kvinnliga rim. Denna over­gang till en annan rimteknik pa slutet verkar folklig. Aven
1 Sadan.a bildningar med latinsk text utgora paralleller till den franska 

"Lai" och den tyska "Leich" eller ocksa till dessas forehilder. 

3 - Arsbok for 1929. 
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ta con-ci-nat, cho-rus cho-ro ac-ci-nat, dy-a-pho-ni-co mo-do et 
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mo-do ly-ri-co. 13. Nunc per vo-c_es me-di-as trans-vo-lan-do. sa-
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ta-tu'r, dum can-ta-tur et laus. da-tur deo. se-du-la ., qui re-gnat pe:r 
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sae-cu-la. Hu-ius ar-tis praecep-tori se-cum deus det Gui-doni 
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vitam aeternalem, fiat, fiat., amen. vitam aeternalem, fiat, fiat, amen� 

eljest har rimmet handhafts med friskt humor och spelande 
uppsluppenhet. De talrika korta verse�·n.a med rimhopning 
erinra t. o. m. om liknande foreteelser hos minnesangarna, 
varav man kan draga en slutsats. om diktens hemland. Men · 
helt sakert doljer sig darbakom en smula skamtsamhet. Man 
lagge blott marke till det spratt, som komponisten tillatit sig 
genast i forsta strofparet. Huru skall man egentligen upp­
fatta detta? De forsta raderna aro uppenbarligen katalektiska 
med en elision i mitten: 

' 
,......---...,. 

Audi ch6rum organicum 
,......---...,. 

M6dern6rum artificum 
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Men harmed stammer irigalunda melodin overens, ty denna 
eliderar inte alls utan betonar alldeles. otvetydigt: 

Audi ch6rum 6rganicum 
m6dern6rum artificum 

Har foreligger en motstridighet, som den skalken till ·san­
gare helt sakert avsett. ·u1rn lustig verkar i andra strofen 
accentueringen: 

ludere, canere 

Ur melodisynpunkt ar ocksa den sa gott som undantags­
lost genomforda syHabiken pafallande: varje st�velse har en­
dast en ton. Detta ar sa mycket markligare som just sekven­
serna, fran vilka dock . den syllabiska melodibildningen framst 
utgatt, vid den tid visan skrevs, borjat overgiva denna och. 
anvanda. sig av notgrupper. Lika folklig verkar den redan 
av Schubiger · faststallda dur-karaktaren, som i Leipzighand;. 
skriften endast foga undanskynits av den lydiska noteringen 
(pa F). Det fjarde tonsteget fran tonikari ar regelbundet no-. 
terat som b, och dar Sa ej ar fallet, star b alldeles i nar-, 
lieten, eller ocksa utvecklar sig melodin pa ett satt, som 
omojliggor varje tvivel, om vilket ·tonsteg som avses. Den 
djupaste tonen · ar C; med denna ton borjade ocksa de gamla. 
orglarna. Den hogsta ar det -hoga ff; salunda syn es var· 
orgelvisa, ifall den ocksa spelades, forutsatta ett instrument 
med en tmdecimas omfang. Slutfallet i sjunde strofen pa D, 
som upprepas i den elfte, bekraftar motviljan mot kyrkoton­
arterna och verkar med sitt energiska betonande av · b rent 
av som en modulation till mollparallellen� Bortsett fran· detta 
fall mota oss emellertid endast tonerna i treklangen F, a, c, 
som strofslut och dessa toner overvaga a ven i slut et av de 
enskilda verserna. Att emellertid komponisten till denna 
sangvisa hade god reda pa sig inom kyrkomusiken, bevisar 
hans form for kadensen, som regelbundet anslar tonikans 
underters i uppatgaende rorelse, alltsa undviker subsemitoriium 
modi. I strof 5 vid habilites har visserligen Leipzighand­
skriften en gang EF

,. 
men motstrofen 5 a liar daremot DF, i 
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strof 9 och 9 a har halvtonen BF oskadliggjorts genom ett 
mellan dessa toner inskjutet · G. Pa sa satt har den ." lasciva" 
spelmansmusikens kadens blivit utplanad. Ty sa Ian.gt ville 
tydligen var prasterlige komponist icke ga i sin bojelse for 
folklig musik. ..

St. Thomas-handskriften avslutar orgelvisan med annu en 
dubbelstrof, som utan tvivel icke Jar ursprunglig och aven 
saknas i Engelberghandskriften. Den passar inte- heller till­
sammans · med den foregaende utan ar i stallet en bon om 
frid for denna konsts "praeceptor", Guido, till pa kopet om­
tagen med melodiskt olika slut. Att orgelvisan ar slut dess­
forinnan, bevisar satsen qui regnat per saecula

J 
en ofta fore­

kommande liturgisk slutfras. Forfattaren till eftersatsen har 
vad melodin an.gar, ha.Hit sig till strofen 15, som han upp­
repat i djupare lage. Tilltalande verkar an i dag dess stegvis 
nedatglidande, muntra melodik - Huius artis praeceptori etc. -
varpa jag eljest inte kanner nagot enda exempel fran medel­
tidens ovriga latinska lyrik. Kadensen pa det andra amen 

pa tonika:b.s underkvart bevisar likaledes, att denna vers icke 
varit ursprunglig. Men i varje fall harstammar den fran en 
tid, som i Guido alltjamt sag den flerstammiga sangens eller 
snarare det flerstammiga spelets ma.stare (modo dyaphoriico 
et organico). 

Sa mycket torde val dessa rader uppvisa, att ocksa for"" 

tjusande musikaliska ·ting kunna gomrna sig under koral­
skriftens mindre inbjudande drakt. Misstager jag rnig icke, 
sa betyder var orgelvisa t. o. m. det aldsta bevarade minnes­
market av humorn i musiken. 

(Oversattning fran tyskan av Carl-Allan Moberg). 

RESUME. 

Le chant pour orgue garde dans le manuscrit 3 71 des archives 
de l'eglise St Thomas a Leipzig, Audi Chorum Organicum, parait 
etre'l'-essai le plus ancienll'ement conserve tant d'.un chant d'action 
de graces pour orgue, que d' esprit music.al. L'.aut,eur, sans doute 
quelque pretre organiste vivant en Allemagne, en l'an 1100, s'est 
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servi avec beaucoup de liberte et d'humour ,de la forme des 
sequences populaires. Les strophes manquent souvent de contre­
parties, les rimes sont originales ,et hardies, le ryl;hme, da:ns les 
vers courts et nombreux, rapelle la technique des » Minne­
sangen. La melodie est egalement populaire avec son caractere 
nette1nent maj,eur ,et ,s.a syllabique remarquable.· Les caidencies 
qui evitent 1e subsemitonium modi portent .seules un trait. plus 
conservateur. La teinte humoristique de ce chant res.sort entre 
autres ,de l'accentuatiion fauss.e iet voulue des mots isoles ainsi que, 
nQn mains, de la melodie de la 15e strophe (au debut fa demiere) 
qui d'abo:r:d ,ale-rte retombe pa:T degre. II 1serait par cela meme 
difficile de retrouv,er. un pareil chant dans le reste du genre lyri­
que latin du moyen ag•e. 
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